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BUKOPUCTAHHS OBPA3Y COBAK
Y BOEHHIN MPOMNATAHI NEPLUOT CBITOBOI BIAHU

AHacTacis Lep6ak

THE USE OF THE IMAGE OF DOGS
IN THE FIRST WORLD WAR MILITARY PROPAGANGA

Anastasia Shcherbak

Before the beginning of the First World War, dogs in armies mainly performed the role of mas-
cots, but with the beginning of this war their role changed dramatically. About 100 thousand dogs
performed various duties, including delivering messages, searching for the wounded, transporting
cargo and fighting rats in the trenches. With the expansion of their functions in the army, there is
an understanding that their images can be used in informational influence, because they evoked a
strong emotional response in people. The article examines the images of dogs in the propaganda
of the USA, Great Britain and France during wartime, examines the visual and textual techniques of
influence that these countries used, as well as the emotional reactions that they could evoke in soci-
ety, which allows us to understand the mechanisms of manipulation more deeply. Visual and textual
materials are analyzed, such as: a map that allegorically depicted countries through different breeds
of dogs, military recruitment posters that promoted mobilization, postcards that spread derogatory
images of the enemy, newspaper articles that shaped public opinion about the war, as well as chil-
dren’s literature that was aimed at creating stable ideas about a friendly ally and a cruel enemy in the
minds of future generations. Red Cross dogs played a special role; on the propaganda pages, they
were not only brave heroes who symbolized humanism and self-sacrifice, but were also depicted in
a satirical manner, humiliating the enemy, which was later subject to censorship restrictions. Also,
stable national associations with certain breeds of dogs were exploited, which allegorically depicted
the countries participating in the war. The dog becomes a universal image that can be adapted to
create both positive and negative. On the one hand, they represent a loyal friend, defender, and sym-
bolize honor. On the other hand, their image can be used to demonize an opponent, for example, by
portraying the enemy as a «mad dog».

Keywords: World War |, dogs, propaganda, dehumanization of the enemy, emotional manipulation.

MMig yac MNepLioi cBITOBOI BiNHW, KONW iHopMaLinHa 6opoTbba Habyna He MeHLLIOT BaXXNMBOCTI,
Hi>X 601 Ha (PpPOHTI, KpaiHN-yYaCHUL NOYMHAKOTbL aKTUBHO BMKOPWUCTOBYBaTK nponaraHay. OgHum i3
BaXIMBUX EMNEMEHTIB CTa€ BUKOPUCTaAHHA obpasiB TBapuH, 3okpema cobak, siki y 6inbLiocTi noaen
BUKIMKAKOTb CUIMbHUA EMOLINHWUIA BIArYK, afXe Li TBapMHM acoLitoloTbCs 3 BipHICTIO Ta ApyX6oto.

Tema BMKOpUCTaHHA cobak y BOEHHIM nponaraHai, ocobnmeo B [MNepLuirt CBITOBIN BiliHi, 3anuaeTb-
ca manogocnigxkeHot. OgHak aedaki 4OCnigHMKM 3BepTanncs Ao Uboro nutaHHa. Tak, xkaHi MipHaT
aHanisye BMKOPWUCTAHHA Pi3HUX TBapuWH Yy nponaraHai NMepuoi cBiToBOI, BKntovatoum cobak (Pirnat
2019). Takox MOxHa 3ragaTu npo ctatTio MapTiHa Jloypi, akun gocnigkye ponb cobak y hpaHLy3b-
Kinl nponarangi nig Yyac BiHW, Nokasytoun TpaHcdopMadito poni cobak Big TanicMaHiB 40 CMMBOIY
natpiotnamy (Lowry 2017). Nonpu HasABHICTb OKpeMUX AOCNIAXEHb, 3aranbHa Tema 3anvaeTbes
HeJOCTaTHbO BMBYEHOH), O BiAKPUBAE NEPCNEKTUBK OS] BUBYEHHS LiET TEMU.

IcTOpnYHO BOEHHA nponaraHja 3actocoByBanacs Lie 3 AaBHiX YaciB, ogHak il cuctemaTuyHe BUB-
YeHHd posnoyvanocs nuuwe B XX ctoniTTi. Neplua cBiTOBa BilHa cTana nepiogom, Konu nponarax-
Aa NepeTBOpuUIiacs Ha OpraHi3oBaHy AepaBHy AisnbHICTb. Lle 3ymoBntoBanocsa HeobxigHicTo nig-
TPUMKKN MOparnbHOro Ayxy, Mobinizauii BeNukmx NMogcbKnx pecypciB Ta BUNpaBAaHHSA BiiCbKOBUX Aii
nepeq BnacHUM HaceneHHam. [epxaBu AHTaHTM aKTMBHO CTBOPIOBaNuM Ta po3BMBanu crnewianbHi
opraHu Ans BMpobHMUTBA Ta nowmpeHHs nponaraHan. Hanpuknag, Benvka BpuTaHnis 3acHyBana

91 © AHacracis LLlep6ak



EmHiyHa icmopisi Hapodie €eponu

BinicbkoBy pagy nponaraHam (Wellington House), a CLLUA — KomiTeT rpomaacbkoi iHdopmadii (CPI).
AmepuKaHCbKMiA MioHep y cdepi 3B’s13KiB 3 rpomancbkicTio EqBapg bepHens 3asHavaB, Wwo came nig
yac MepLuoi CBITOBOI BiNHU ypsan AepXaB YCBIGOMUNN HEOOXIQHICTb «NpodaBaTuy» CBOI HaLiOHamMbHI
iHTepecu rpomagsHam 3a AOMOMOroK NponaraHgUCTCbkMx kamnanin (Scriver 2015, p. 395-396).

[o nouatky XX-ro ctonittsi cobaku B apMisix, B OCHOBHOMY, BiZirpaBanu porb TanicMaHiB, Hanpu-
knag, nig yac NpomagsaHcekoi BinHM B CLUA moxHa 3ragatm npo ctaddopaumpcbKoro oynsrep’e-
pa Canni, akui 6yB TanicmaHom 11-ro gobpoBonb4oro nixoTHoro nosnky NeHcunbBanii (Alexander
2015) abo Gynkrep’epa Xapsi, akun ctaB cumBoriom 104-ro go6poBornbsyoro nixotHoro nonky Orano
(Brookes 2015), ane lNMepLua cBiTOBa BiiHa kKapaMHanbHO 3MiHUIIA IXHIO POrb.

MMig yac MNepwoi CcBiTOBOI BiliHM Ha cnyXby 6yrno MmobinizoBaHo 6rnmabko 100 TMcay cobak, xo4ya
peanbHa undpa, NMOBiIpHO, Oyna Buwa. BoHW BMKOHYBanu BaXNUBI 3aBAaHHS, BKAOYa4M Oo-
CTaBKy NOBiAOMMEHb, MOLWYK NOPaHEeHUX, TPAHCNOPTYBaHHA MeaukaMeHTiB Ta 60poTbby 3i wypa-
MM B OKOnax. ¥ BaXXKOO4OCTYNHUX MiCUAX, Takux sk Anbnu, cobaku TArHynu caHn ta nepeBo3nnu
36poto i ixxy (ADPC 130 J21/1). Hime4yumHa noyana nepLuo CUCTEMHO roTyBaTu cobak 4o cry»om
we 3 1870 poky, cchopmyBaBLUM A0 NOYATKY BiHWU KOHTUHIEHT i3 6000 TBapuH. IHLWI KpaiHW, 30Kpe-
Ma Benwvka BpuTaHisi, 3 noyaTtkom BiiHM KOMMNEHCYBanu CBin aediumt, npoBoasaym mobinisauito, gka
3000B’s13yBana BnacH1KiB nepegaBaT CBOIX TBApPUH Ha BincbkoBuin ornsag (Suriano 2017, p. 46-47).
OcobnurBo BakKi TpeHyBaHHSI Npoxoannu cobakn 3 OpaHuii, Tam TBapuH 34e0iNbLIOro posrnsganu
sk poboui iHCTpyMeHTU. BpuTaHui, HaBnNaku, BUKOPUCTOBYBaIM OifibLU FyMaHHi TPEHYBaHHS, PO3yMi-
HO4M, WO 3aBOSKN EMOLIMHOMY 3B’A3Ky 3 CODaKol MOXHa A0CArTh Kpalwimx pesynbratiB (Bétes de
tranchées, héros silencieux... 2018).

Cobakn npoxoannun 60MoBy MigroToBKY, iX HaB4Yanmn He 6oATUCA NoCTpinie, BUOyXiB, TpeHyBanu
Jornartu nepeLwukoan Ta YHMKaTu BOPOXMX NacTOK. TBApPMHW HaB4Yanucs npautoBaTt 3i CBOIMU Npo-
BigHMKaMu, Wwob 3abe3neunTn ixHO edeKTUBHICTL Ha noni 6ot0. Kagpu Takmx TpeHyBaHb MOXHa

In. 1. B. EmaHyenb. «Hark Hark! The Dogs Do Bark!». (Avilano 2021).
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In. 2.

Y. PobiHCOH.
«I'm Neutral.
BUT —

Not Afraid

of Any

of Them».

(1 am neutral...
1915).

nobauntun y pinbmi « War mesenger dogs», 3Hsatomy 19 TpaBHa 1918 poky Ha 3axigHOMy OPOHTI y
wTtab keaptmpi XXIl kopnycy Benukoi Bputanii B Hinne Bya (IWM 235).

3BuM4ariHo, B yMOBax BiHW, konn 6opoTbba BeAeTbLCA He TiNbKM 3a TepuTOopil, @ N 3a Moparnb-
HUM OyX HaCereHHs, e CTae BaXIIMBO YacTMHOK NEPEMOXHOI cTpaTerii, nponaraHga He Morna He
3BEPHYTM yBary Ha repoidHi obpasm cobak. Lli o6pasn akTMBHO BUKOPUCTOBYIOTLCS i B HALW Yac Ans
CTBOPEHHST EMOLINHMX 3aB’A3KIB MiXK apMi€l0 | LMBINbHUM HaceneHHaM, Nigkpecnoyn BaXnmBiCcTb
KOXHOMO y4acHuMKa BiHW, He3anexHo Big TOro, UM € BiH JOAMHOM, YM TBapuHOW. YntaHHsa Ta ge-
KoQyBaHHA 00pasiB € KMYOBUMM €1EMEHTOM PO3YMiHHA MponaraHOUCTCbKMX MocnaHb. BidyanbHi
crnocobu BnnmBy nig Yac lNMepLioi CBITOBOI BiiHWM CTanu ogHUMMK i3 HaedeKTUBHIWMX cnocobiB o-
HeceHHs iHdopMaLii 4O WKnpokoi ayanTopii. BoHM Manu Benuky nonynsipHiCTb, OCKiNbK1 403BOMNSNU
LWIBWAKO BMAMBATK Ha NOACBKY CBIAOMICTb. 3aBAAKM ACKpaBuM obpasam i KOPOTKMM TEKCTaM, BOHU
MOXYTb 3aXOMNUTK yBary 3a JivyeHi CekyHau.

Mana «Hark Hark! The Dogs Do Bark!» (Cnyxaw, cnyxan! Cobaku natotb!) € npuknagom 6puraH-
CbKOI NponaraHAMCTCLKOT kKapTorpadii vacis NepLuoi cBiToBOI BiiHW, cTBOpeHa Banstepom EmaHye-
nem, nMoBipHoO Byna ony6nikoBaHa y BepecHi 1914 poky, nicna 6uten npyu MoHci (in. 1). XyaoxHuK
BMKOPUCTaB arneropuyHi 300paxxeHHsa TBapyH Ta BidyanbHO NPEeACTaBUB NOMITUYHI Ta BICbKOBI Noaiji
NMo4aTKOBOro eTany BilHW, BOHA HaM NOKa3ye sika kpaiHa CUMBONi3yBanacs 3 siKko nopoaoto cobak.
Benuka BputaHia noctae y surnagi 6ynbgora, Skui € CUnbHUM, CTIMKUM Ta pilyydnm, a dpaHuisa y
BUrMS4i Nyaens, Skum 4EMOHCTPYE roTOBHICTb A0 60poTbOu. benbris, Sk ManeHbkuin 6enbrincbknii
rpncoH, 3o6paxkeHa 6e33axMCHO0 XXEePTBOHO, L0 NiAKPeCcntoe HeOOXIAHICTb i 3aXMCTy COK3HMKA-
MU AHTaHTW. HiMeyunHa npefcTaBneHa HansgkaHoK TakCow, Takca y TOW nepiod acouitoBanacs
3 HiMuamK vepes Ha3By dachshund, a Takox 4Yepes noboB Kansepa Binbrenbma go uiei nopogm
cobak (Moore 2014). ABcTpo-YropLinHa npeacraBneHa cobako 3milaHoi NOpoau, Wo CUMMBOSi-
3y€ MeHLLU YiTKy ideHTUYHICTb Ta 3anexHicTb Big HimewunHun. TekctoBui cynposig «Hark Hark! The
Dogs Do Bark!», nonosHtoe BidyanbHy cKrnagoBy, BUKOPUCTOBYHOYY I'YMOPUCTUYHUIN CTUIb, LLO PO-
O6UTb CknagHy NoniTUYHY CUTyaUito AOCTYMNHOK AN LWMPOKOI ayauTopii, BUKOPUCTAHHA aHTpomno-
MOPdHUX Ta 300MOpcHMX 00pasiB cnpoLye CNPUNHATTS KOHMMIKTY Ta CTBOPHOE YiTKE YSABMEHHS
NpO BOPOTiB i COIO3HMKIB.

Ha Cxopai kapTa AeMOHCTPYE pOCICbKY iMnepito y hopmi BenuyesHoro segmeas, ane Pocito aco-
LitoBanu He TiNbKM 3 BeAMeAeM, a TakoX 3 pPOoCiicbkoo 6op3oto nopoaoto cobak. Lle Mn moxemo
nobauntn Ha amepukaHcbkomy nnakati «I’'m Neutral. BUT — Not Afraid of Any of Them» («A Hen-
TpanbHWUi. Ane — He 6otocs XXoaHOro 3 HUX») Yonneca PobiHcoHna 1915 p. (in. 2). CLUA npeacrasnsie
amepukaHcbkuin Oynstep’ep, PpaHuia noctae y Burnagi paHuysbkoro 6ynbaora, a obpasu Benukoi
BpuTaHii Ta HimeuynHm Hiumm He Biapi3HAOTLCS Big acouiauin 3 nonepeaHbLOoi Manu.

Baummo, Wo aAnga KOXHOT KpaiHu icHyBanu ctani acouiadii 3 neBHUMKU nopogammn cobak, Lo BKO-
PEHUNNCSA B KYNbTYPHUX YABMEHHAX e A0 noyaTky NepLiol ceitoBoi BinHW. Bubip nopia cobak gns
acouiauii 6a3yeTbCa Ha OBOX KMOYOBMX NpuHUMNiax: abo 6esnocepenHs NpuB’siska 4O KpaiHu yepes
Ha3By(aHMiNCbKkNiA, 6enbrincbkni, ppaHLy3bkmi Ta iH.), abo Yepes reorpadpiyHe NOXOMKEHHSA NOPOAMN.
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In. 3. Y. ®onnc. « Teufel Hunden, German Nickname In. 4. M. Mindped. «Even a dog enlists,
for U.S. Marines». (IWM PST 0302). why not you». (IWM PST 17116).

Mnakar, cTBOpeHU XygoxHukoM Yapns3om donncom npnbnusHo y 1918 poui, ctaB ogHuUM i3 nep-
LUNX BidyanbHWUX BTiNeHb fiereHam npo Mopcbky nixoty CLUA «amsBonbCbkmx cobak» (ifl. 3). TekcT Ha
nnakati « Teufel Hunden, German Nickname for U.S. Marines» ([usiBonbcbki cobaku, HiMeLbke npis-
BMCbKO MopcbKoi nixoTn CLUA), nepeanycim mae BUKIMKaTU NOYYTTS roOpAOCTi y amepukaHuis. Hanue
NiAKPECNIOE, L0 HaBITb BOPOr BU3HAE CUMY MOPCbKMX MIXOTUHLIB, LLIO aBTOMaTUYHO hopmye obpas
eniTHOro nigposainy, 40 SKOro NoYecHoO NpUeaHaTuUCs, Wo Byno Haa3BUYaNHO BaXIMBO B KOHTEKCTI
BincbkoBol MobGinisauii. 3HmM3y 6aunmo Hanuc «Devil Dog Recruiting Station», wo 6e3nocepeHbo
Bigcunae 0o nereHgapHoro npiseucbka «Devil Dog» (dunasonbebki cobaku), sike, Ha4ebTo, HiMeubKi
BiliCbKa Jarnv amepukaHCbK1MM MOPCBKUM NiIXOTUHLSM nicng 6uTtem 3a nic benno y 1918 poui. 3a oaHi-
€10 3 BEPCil, HiMeubKi conaaTtu, BpaxkeHi BiaBaroo amepukaHuiB, nov4anun Hasmeatu ix Teufelshunde
(3 HiM. dngsonbebki cobaku) (Flippo 2005). IcTopryHi axkepena He MICTATb NiTBEPAXEHb, O HiMUj
OiNcHO BMKopucToByBanu uen tepmid. e B 1921 poui, NeHpi MeHkeH nucas, Wo Lie npi3BCbKO €
He HiMeLbKMM TEepMIHOM, a BUragKoK aMepuKaHCbKOro BiMCbKOBOro kopucnoHgeHta (Menkcen
1921, p. 333). Ha nepeaHbLomy nnaxi 306paxeHo ABox cobak: Bynbaora (6ynbaor cCMMBOM MOPCLKOT
nixotn CLUA) B kacui mopcekoi nixotn CLUA Ta Takcy y nikenbxay0i. Xy4OXXHUK CTBOPUB KOHTpacT
MK amepukaHCbKO cobakot, sika NpeacTaBnde curbHy, 6e3cTpallHy Ta HernepemoXHy, Togi sk
BopoXa cobaka 3006paxeHa y poni 6osrysa. Lle nowmvpeHuii npuiiom nponaraHan, CNpsMoBaHuii Ha
CTBOPEHHS YiTKOro o6pasy crnabkoro Bopora-6osrysa. 5

HactynHui nnakat cteBopeHut Myai Mingpen, BiH 3aknukae o sctyny B apMito CLUA (in. 4). Noro
LeHTpanbHUM erneMeHTOM € 306paxeHHsa cobakun-psaTyBanbHuMka YepBOHOro Xpecta, kMl CTOiTb
cepea pyiH, a 3a HAM NanatTb 3pynHOBaHi Byaieni Ta uepkea. Bcei Ui getani opmyoTb HanpyxeHy
aTMOocepy BOEHHOIO Yacy. TekCT po3TallOBaHUIM Y HUXKHI YaCTUHI NnakaTta Ta BeNUKMMK Jlitepamu
BuAaineHo racno «Even a dog enlists, why not you?» (HaBiTb cobaka BcTynuna, Yomy He Tn?), a nig
HUM 3a3HayeHa iHopmaLia NPo pekpyTuHL. Llen nnakat anentoe 00 NaTpPioOTUYHUX NOYYTTIB i coLi-
anbHOMO TUCKY, CTBOPIOKOYM MCUXONOMYHUIN eEKT, KN 3MYLLYE NOTEHUINHOMO pekpyTa BigyyBaTu

94



Bunyck 76

copom. BukopuctaHHs o6pasy cobaku, niacurioe eMOLUiMHUI NOCWI, WO HaBiTb TBapuUHA BUKOHYE
CBin 060B’A30K Nepen baTbKiBLLMHOL.

Baarani cobakn YepBoHoro Xpecra Bigirpanu ogHy 3 HaurofoBHiLWMX poren y nponaraHgi. MNow-
TOBI NUCTIBKK, iNtoCTpaLii, nnakatn i3 300paXXeHHs M LUX PATIBHUKIB, aKTUBHO MOLUMPHOBANuCs nig
yac BilHK. Lli cobGakn He TinbKn paTyBanu XUTTS NOpaHeHMX Ha noni 600, ane  CMMBOMIYHO Npu-
HWXKyBanu Bopora. Cepef ppaHuUy3bKMX MOLITOBUX NUCTIBOK MOXHA 3YCTPITU 306paxeHHs cobaku
UepBoHOro Xpecra, sika crnpaensana Hyxkay Ha HiMeubKy Kacky (in. 5) abo 1 HaBiTb Ha camMoro corn-
aarta Bopora (in. 6), TMM caMMm NigKPEeCoYM HiIKYEMHICTb HiMeubkoi apMii (Lowry 2017). OgHak
i3 1915 poky uen Tmn nMCTIiBOK ByB 3a60POHEHNI LIEH3YPOHD, OCKINIbKM hpaHLy3bKi KEPIBHUKM ilALL-
1NN BUCHOBKY, LLO NoAibHi BUCMitoBaHHS MPOTMBHUKA MOXYTb MaTu 3BOPOTHIN edekT (Les Invalides
during the Great War... 2014). Lien Bunagok 0eMOHCTPYE LjikaBy ANMHAMIKY nponaraHANCTCLKOI Bill-
HW, LLIO XO4a rymop i capkasm BUKOPUCTOBYETLCA A8 NPUHMKEHHS oBpady Bopora, ane ueHsypa mae
peryntoBaTn Mexi JoMyCTUMOro, Wo6 YHUKHYTM HaAMIPHOrO BUKPUBIIEHHSI peanbHOCTI, ike MOXe
BMKIMKATWU CKENTULN3M HaBITb Y BNACHUX rPOMaasiH.

Y Tow nepioa, Konu TenebavyeHHs e He iCHyBaro, a pagio LWe po3BMBarocs, TOX, FONTOBHUM OXe-
penom iHdopmauii 6ynu razetn. Cor3HMLUbKI ra3eTn He pigko nybnikyBanu cTaTTi, WO BUCBITMOBaNmM
noaBuUrM TBapuH Ha PPOHTI.

Tpannanocs Tak, Wo rasetun no-pisHoOMy TpakTyBanu ogHi U Ti cami noaii, Hanpuknag, ictopia ip-
nangcbkoro BoBkogaesa banni LleHHoOHa cTana ogHieto 3 Takmx. BuagaHHs, Taki sik Le Miroir, Country
Life, New York Sun, BucBiTHO-
I0Tb OOHY ICTOpi0 MNO-Pi3HOMY,
WO nokasye, WO Yy pi3HMUX Kpa-
THax, pisHa ayguTopia Ta oco-
onveocTi apganTauii ictopin. Y
nuctonagi 1918 poky B 6putaH-
cbkoMy >xypHani Country Life
Oyna ony6nikoBaHa icTtopia npo
BoBkogaBa banni LleHHOHa,
KU BiOMOBMBCS MOKMHYTU CBO-
ro nopaHeHoro rocnogaps. Lla
3BOpPYLUNMBA PO3NOBiab Nigkpec-
noBana igeto BiggaHoCTi i camo-
NOXepTBW, AKi Manu BUKIMKaTK
Y 4YMTadiB Mo4YyTTs CiBYYTTS K
A0 NopaHeHoro conaara, Tak i 4o
noro nca. BogHo4ac dpaHLy3b-
ke BungaHHa Le Miroir, Takox ny-
6rikyBano cxoxy ictopito we 17 In. 5. lNowmosa kapmka «Le Chien sanitaire... et patriotel».
yepBHst 1917 poky, y akin 6yno (ADPC 3 Num 15_81).
300paXKeHHs1 MNOpaHEeHoro Ccon-
parta 3 cobakoto 6ins Hboro, sike
CYyNpOBOAXXyBanacb TEKCTOM:

«Y opTi BpIMOHT areHT
3B’s13Ky Ta horo cobaka, sika go-
nomarana nMomMmy B Micisx, ©ynm
nopaHeHi ogHoyacHo. Y nikap-
Hi BipHa TBapuHa BigMoBMNacs
OyTn BiOOKPEMIMEHOK Big CBO-
ro rocnogapsi. | meacectpa ni-
Kye ix obox wogHsa» (A tug at
the heartstrings...) (in. 7). OgHa
cxoxXa icTopid y OBOX BUOAHHSAX
poOUTLCSA aKUEHT Ha TEMi BipHO-
CTi, camonoxepTeu Ta rMmnboKoro
3B’A3KYy MiX cOBaKolo i MoaMHO,
WO Maro BUKNUKATK Yy 4YuTadiB

CUTNBHI EMOLIMHIN BIATYK. y L(?. In. 6. lNowmoea kapmka «Le chien ambulancier».
Miroir xo4 He 6yno NOBHOLHHOI (Les Invalides... 2014).
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CTaTTi, ane CTBOPHOBABCH BidyanbHWU NOCUI
yepes 300paxeHHs, a y Country Life Bnnuve
CTBOpPIOBABCS YepEe3 TEKCTOBUIN ONKUC iCTOPIT.

Mix uvMma gBoma nyb6nikauismu y no-
Tomy 1918 poky Oyna onyb6nikoBaHa cTart-
Ts npo banni WeHHoHa y New York Sun i3
30BCiM [HLLOK iCTOpieto. Y Hi po3nosiga-
€TbCSA NPO Cepito NpuUrog nca, BKAKYaYn
MOro NosioH y HiMUIB, MOpaHeHHs1 BHacnigok
nagiHHs Ha HbOro rapmaTtn, 6ombapayBaH-
HA Kopabnsa Ta 3arnbernb 1MOro rocriogapsi.
Cama cobaka onuHsieTbcs y Hbro-Mopky
e >XMBE MMUPHEe XWUTTA nacTyworo nca y
LleHTpanbHOMY napky, ane BiH He CrMOKii-
HUIM Ta Xo4e NOBepHyTMCA Ha BinHy (A tug
at the heartstrings...). banni 306paxyeTb-
csl He nuwe sik cobaka, ane Ak CnpaBXHiin
repon BilHKW, «BENUKMI congat PpaHuii»,
yepes rinepboni3auilo «BiNCLKOBUX PEKOp-
AiB», KA «rnepeBepluye Oyab-AKWA iH-
WMy Ta pomaHTuaye obpas. CTBOPHOETLCSA
NPUrogHULBKUIA CIOXKET, SKUA € nonynsap-
HUM ceped MacoBOl ayguTopii Ta [O03BO-
NS€ BUKMMKATU CMMMATIlO, SIK OO TBApuWHM,
TaK i 0O BiCbKa, sike BOHA NpeacTaBrisie.
Y TekcTi 6araTto yBarm npuainseTscsa ToMmy,
wo banni «cnpunmas XUTTA 9K CNpaBXHiin
ipnaHgeub», € HaBiTb 3ragka npo Te, Wo y
HbOro 3aKkoxaHa iHwa cobaka. 3'aBnaeTbca
BiQYYTTS, IO YnTaew He npo cobaky, a npo
NoANHY, Wo pobutb repos Gnvkynm oo ay-

In. 7. lNepwa cmopiHka eudaHHs1 Le Miroir AVTOpIi Ta BUKNWKaE Wwe Ginblumii emoLiii-
8i0 17 yepsHs 1917 poky. (A tug at the heartstrings...). HUI 3B’A30K. A chiHan icTopii Npo Te, Lo BiH
onuHuecs y CLUA, noB’sisye reposi 3 amepu-

KaHCbKUM YnUTaveM.

lMponaraHga BUKOPUCTOBYE He TiNbKM NO3UTUBHI iCTOPIT 3aansa BNAMBY Ha Macw, ii rofloBHa MeTa
BUKNUKATM OyOb-siki eMOLii, Y TO NO3UTKBHI, UM HeraTueHi. CtatTa «Spies and Dogs Treated Alike
by Foreigh Legion» (Y IHo3emMHOMYy JlerioHi 3i lwinuryHamu i ncamm noBogAaTbCst OAHAKOBO) Hanuca-
Ha amepukaHcbkuM xypHanictom ®inom Pangepom anga United Press y 1915 poui (LC D505.W68
1928). BoHa Oyna onybnikoBaHa OQHOYACHO B KiflbKOX BiAOMMX aMepUKaHCbKMX BUOaHHAX 18 Ge-
pe3Hsa 1915 poky, The Evening World, New York Evening Mail, Brooklyn Times, The Sun, wo cBig-
YNTb MNPO Ti BaXMBICTb Y KOHTEKCTI NponaraHANCTCbKOI kamnaHii. CnepLuy cnig 3BepHyTH yBary Ha
aBTopa cTaTTi — Pangepa, akuii 6yB He nulle BiiCbKOBUM KOPECTNOHOEHTOM, ane n ocCobUCTO CNyXuB
y IHo3emHoMy nerioHi (Ashcraft 2019). Ockinbku martepian HanucaHuWM He NPOCTO PenopTepPoM, a
BilNCbKOBMM-aBiaTOPOM, L0 BMKIMKAE y ayauUTOPIil AOBipY Ta 3MEHLLYE MOXIMBI CyMHiBW. Pangep 6ys
BiZJOMOIO MOCTATTHO CBOIO Yacy, Npo HbOro nybnikyBanu cTaTTi B ra3eTax, Wo pobunio horo we OinbLu
BMIMBOBMM B o4ax untadiB (Story of Phil Rader...1914).

[oNnoBHOK TEMATUKOK CTaTTi € KOHTPACT MiX BiggaHicTio cobak i 3pagnumeicTio nogen. Cnovatky
HaM po3MoBigalTb NPO PpaHLy3bKy XKiHKY, ¥ SKOT YOMOBIK 3arMHyB Bif HIMELbKOT Kyni, ane, nonpu
Hebe3neKky BOHa BiAMOBNSAETLCA NOKMAATY CBil AiM. paHLy3bKi Biicbka TOBapULLYBanu 3 HEto, Npo-
Te 3’sICOBYETLCH, LLIO BOHa Oyna wnuryHkoto. Lis ictopis nigirpisae mecemx npo Hebesneky BHYTPiLL-
HiX 3pafHuKiB. AHANOr4YHO PO3ropTaeTbCa iCTOPIA WnuUryHa [demens, Skun cnyxus y cknagi ®pax-
Lly3bKOro iHO3eMHOro IerioHy, 3aBoloBaB 4OBipy NobpaTtuMmiB, ane TaeEMHO nepenaBaB iHpopmaLuito
Himusam. OBoX 3padHuMKIB cTpaTunu, ane congaram He 6yrno ix wkoga. Knwo4voBy ponb TyT Bigirpae
cobaka, gka nepeHocuna nig HaWWNHUKOM TaEMHI MOBIAOMMEHHST A0 HiMuiB. OgHMM i3 HanbinbL
€MOLIHO HaCMYeHNX MOMEHTIB CTaTTi € €ni3od, Yy KoMy congaTu OTPUMYHTb Haka3 BOMTM BCiX
cobak, Lo XUNKn B OKoMax, Yepes NMMOBIPHICTb BUKOPUCTaAHHS iX HIMUSAMW AN NepeHeCeHHs iHdop-
Mauii. OnucaHi CueHW BUKNUKAKTb Y YnTada CriBdyTTa A0 BINCbKOBUMX, K 3MYLUEHI BUKOHATU Lien
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KOPCTOKMI Hakas, xoda ans b6aratbox i3 HUX Ui cobaku cTanu crnpaexHiMu gpy3sMmn. ABTOp HaBo-
OWTb NMpUKaa, Konv OAMH i3 congaTiB NPOBIB OCTAHHIO HiY 3i CBOIM MNCOM, He Baxkaroum poanyyaTucs
3 HMM. Hanbinbw gpamaTtuyHMM € MOMEHT, KON NOPTYranibCbKU congaTt 3HaxXoAUTb «TYMaHHUNY
cnocid ybuecTtea yntobneHoro Tep’epa. BiH rpatounce i3 cobakoro Kngae KaMiHb, a Konim BOHa OibknTb
3a HMM, NO Hil BiOKPUBAKTb BOrOHb, W06 He anBuTtucA in B odi (LC D505.W68 1928). TyT ogHieto 3
KITHOYOBMX NpOnaraHOMCTCbKMX TEXHIK € eMOLiHa MaHinynsuisi. ABTOp BUKOPUCTOBYE AcKpaBi obpa-
31 | BUKINMKAE CriBMEPEXMBaHHS, NOKa3yuun, Wo BiHa — Le He nuwe 6opoTbba Ha noni 6oto, a i
BaXXKN MOpanbHUIM BUBIp, KA NOTPeOye xepTB. TakoX Yy TEKCTI MPOCTEXYETLCS KiflbKa CHXKETHUX
NiHIN, WO NOBTOPKOKTLCS: 3paja NMANHKM — HEMUHYYa po3nnaTta. Lle He nuwe nocuntoe 3aranbHy
€MOLiiHY Hanpyry, a 1 YKOPIHIOE B CBiAOMOCTI YyMTaya, He nepexodb Ha CTOPOHY Bopora, BOmMBaTu
cobak BinbLU WKoAaA HiXK 3pagHUKIB.

Hi ogHa mponaraHamcbka kamnaHis He obxoguTbcsi 6e3 BNMBY Ha AiTer. TakMMm NMpuUKnagom €
apanTauis «An Elegy on the Death of a Mad Dog» (Enerii npo cmepTb ckaxxeHoro cobaku) — gutsyoi
noemu HanucaHoi y 1766 poui Onisepom l'ongcmitom (Goldsmith 1879), intocTpoBaHoi PeHaonbdom
Kangekottom y 1879 poui. OHOBNeHa Bepcia Oyna CTBOpeHa GpUTAHCBHKUM XyOOXHUKOM J1bioicom
Bovimepom, 1 nokasyBarna HiMeLbKoro karnsepa sk « CkaxkeHoro nca 3 Notcgamay. Bubip nopoau co-
Gaku, sk 3aBxau OyB He BUNAOKOBUM, Takca, SIK 3a3Hayanocs BuLle, acouioBanacs 3 HimeydnHoto,
Lo pobwurno ii igeanbHo Ans nepcoHidikauii kansepa Binbrenbma. Y OHOBMEHI BepCil icTopii npasu-
Tenb HimeuunHn ctae cobakoto, sikui Hanagae Ha 6enbrinysa Ta Hece Hebeaneky ans iHwmx. MNporte,
SK | B GiNbLUOCTI iCTOpIN, CTBOPEHMX 3 METOK BMIMBY HA OiTEN, LS TAKOX Mana LacrvBui KiHeLb.
MNec-kan3ep 3a3Hae Nopasku Ta NOro NPOraHAKTbL CUMBOJSTIYHI 00pa3n COH3HMKIB — POCINCHKUIN KO3aK,
Ibxon Bynnb (cumBon bputarii), MapiaHHa (cumeon ®paHuii), KuTancbka giBvuvHKa, a TakoX cobaku, Lo
yOCOONNIOHTb COKO3HI AepkaBy — paHLy3bKUA Nyaenb, aHMincbKkMn 6ynbaor Ta 6ptocenbCbkuii rpndooH
(in. 8). Y cbiHani 3 6enbriniuem Bce gobpe, a Himeubkui nec nommupae (Cry «havoc!y... 2012). MNpoa-
HanisyBaBLUW L0 aganTauilo, MOXHa BigginuTn gekinbka KnyvoBUX IHCTPYMEHTIB BnnmBy. No-neplue,
BMKOPUCTOBYETBLCS AEMOHI3aLlisi BOpora, Lo NPosBSETLCA B 300pakeHHi Kansepa Binbrenbma y Bu-
rNa4i CKaXXeHOro rca, a Yepes KapuKaTypHICTb | KOMIYHICTb 3MEHLLYOTb CTpax nepeq HuM. No-gpyre,
6aunmo 4iTke po3MexyBaHHS MK 4OOPOM Ta 3noMm, Ae NPOTUCTaBEHHS NO3UTUBHUX Ta HErATUBHUX
NnepcoHaxiB He 3anuwae Micus Anst HeOAHO3HAYHOrO TIYMaYeHHsl Ta 3aCTOCOBYETbCSH CUMBOSIYHE
CMpPOLLEHHS, FKe 003BONSA€E NOACHUTU CKNagHi reononituyHi noAii. B antadii cBigoMoCTi Lie CTBOPHOE
NPOCTY 1 YiTKY KapTUHY CBITY, € COI3HUKKN € reposiMu, a HimeydnHa aHTurepoem.

Omxe, NnpoBeAeHNn HaMX aHani3 nitepatypn OEMOHCTPYE BUKOPUCTAHHA 300MOPMdHNX, aHTPO-
NoMopdHUX Ta aneropuyHmx obpasis cobak y NepLii CBITOBIN BilHi. BusiBneHo, Wo 300paXeHHs

In. 8. J1. boimep. «An Elegy on the Death of a Mad Dog». (Cry «havoc!»... 2012).
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cobak y BilCbKOBIl NponaraHgi BUKOHyBanu AeKinbka pyHKLUin: no-nepLue, BOHN cnpusnm mobinisa-
LiT HaceneHHs; No-gpyre, BUKOPUCTOBYBaNMCS AN AerymMaHisauii CynpoTUBHMKA; NO-TPETE, 00’ eaHy-
Banu apMmito 3 LMBINbHUM HaceneHHsIM. [epoi3auis cobak Bkasye Ha CBigOME BMKOPUCTAHHS TBAapUH
sk 3ac00y NCMXOMOriYHOro BMNNBY, Yepe3 eMOLIHWN BIAryK y HaceneHHsl. [NepcnekTnem noganbLimx
OOChiDKEHb Y LbOMY HanpsaMKy MOXYTb OXONMUTU rMMUBLNIA aHani3, 30kpemMa NpochigKkoByBaHHS €BO-
NOLiIHKX 3MiH 0BpasiB cobak y nponaraHgi iHWnX 30pOHNX KOHMMIKTIB.

Cnucok Oxepes1 ma nimepamypu
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BukopucraHHsa o6pa3y cobak y BOeHHin nponaraHgi NepLoi cBiTOBOI BiltHU

Lo noyamky lNepwoi ceimoeoi siliHu cobaku 6 apMisix nepesaxxHo 8UKOHy8asu posib marsicMaHis,
O0HaK 3 rno4yamkom ujei 8iliHU ixXHs posib KapOuHaribHO 3MiHunacs. bnussko 100 mucsiy cobak 8uKo-
Hyearu pi3Hi 0608’a3Ku, 8KrroHYao4Yu docmasKy rnogiooMIIeHb, MOWYK MopaHeHUX, mpaHcriopmyeaH-
Hs1 eaHmaxie ma 6opomsby 3 wWypamu 8 okornax. 3 po3wWuUpeHHsIM Ix byHKUiU 8 apMil, 3’aernsembcs
PO3YMIHHS, WO iX 0bpa3u MOoxHa sukopucmamu 8 iHgbopmauiliHoMy ernusi, adxe 80HU BUKIIUKalU 8
noded cunbHUl eMoyitiHUU 8idayk. Y cmammi 0ocnidoxyrombcesi obpasu cobak e rnporazaHdi CLLIA, Be-
nukoi bpumamii ma ®@paHuii y 60eHHUU Yac, po3ansidarombCes 8idyaribHi U meKkecmoesi mexHiku ernusy,
SKi 3acmocosysaru Ui KpaiHu, a makox eMoUyiliHi peaKuil, Ki 0HU Mo2rIu 8UKIIUKamu 8 Cycriifibcmea,
wo 0o380r1e Ham arubwe 3po3yMimu MexaHIi3Mu MaHinynayil. AHani3yromecs 8idyaribHi i mekcmosi
Mamepianu maki sK: Mara, sika ane2opudyHo 30bpaxkana KpaiHu Yyepes pi3Hi nopodu cobak, pekpym-
CbKi 8ilICbKO8I rnriakamu, Wo crpusnu mMobinizauii, mowmosi nucmieKu, SKi nowuproearnu 3HE8aX ugi
obpa3su npo sopoea, 2a3emHi cmammi, Wo gpopmysarsnu cycnifibHy OyYMKY rpo 8iliHY, a makox oumsi-
ya nimepamypa, sika 6yna cripsiMogaHa Ha CMBOPEHHST CMIUKUX ysi8reHb rnpo OPyXHbO20 COK3HUKa
ma Xopcmoko2o eopoea y cgidomocmi maltbymHix rnokoniHb. Ocobriusy porb y eidiepasanu cobaku
HepeoHoeo Xpecma, 80HU Ha rporna2aHOUCMChbKUX CmopiHkax 6ynu He nuwe 8i08axxHUMU 2eposiMu,
K cumeonisysanu 2yMaHiaM ma camorioxepmey, a U 306paxysasnucs 6 camapucmu4yHoMy KiTHoui,
MPUHWXYIOYU CYrnpomueHuUKa, W0 32000M 3a3Hario UeH3ypHUX 0BMeEXeHb. TakoxX, eKcrilyamyearnucs
cmarii HaujoHarbHi acoujauyii 3 neeHUMU rmopodamu cobak, sKi ane2opuyHo 30bpaxkyearu KpaiHu-y4Jac-
Huub eitiHu. Cobaka cmae yHigepcalribHUM 06pa3om, KUl MOoxHa adarimyeamu 5K 011 CMEOPEHHS
r1o3umueHo20, mak i HezamugHo20. 3 00H020 60Ky, B0OHU yOCObIOIOMb 8ipHO20 Opy2a, 06OPOHYS ma
cuMeorni3ytome Yecma. 3 IHWO20 60Ky, ix 0bpa3 MoxHa sukopucmamu 0151 0eMOoHi3auii MPoMUBHUKa,
Harpuknal, 30bpaxarodu 8opoa K « CKaXKeHOo20 rcay.

Knroyosi criosa: lNepwa ceimosa sitiHa, cobaku, rnponazaHda, deaymaHisauis sopoea, eMouiliHa
MaHinynayjsi.
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